
WARNING GENERAL SAFETY INFORMATION
• �Read all instructions before operating microwave.
• �Do not attempt to operate this oven with door open.
• �Do not place objects between oven front face and door. Do not allow soil 

or cleaner residue to accumulate on sealing surface.
• �Do not operate oven if damaged. The oven door must close properly and 

there must not be any damage to door, hinges, latches, door seals or 
sealing surfaces.

• �Oven should not be adjusted or repaired by anyone except qualified 
service personnel.

• Oven must be on a level surface.
• �Oven has several built-in safety switches to ensure that power remains 

off when door is open. Do not tamper with these switches.
• �Do not heat baby bottles in the microwave oven.
• �Baby food jars must remain open during heating. Contents should be 

stirred to avoid burning.
• �Do not heat narrow-necked containers, such as syrup bottles.
• Do not attempt to deep-fry in oven.
• �Do not attempt home canning in oven, as it is impossible to verify all 

contents have reached boiling temperature.
• �To prevent delayed eruptive boiling of hot liquids and avoid scalding, stir 

liquid before placing container in oven and again halfway through cooking 
time. Let stand for a short period and stir again before removing container.

• �Use carefully to avoid burning due to excessive cooking.

• Keep away from children.
• �Do not operate an empty microwave. Operating oven with no food or food 

low in moisture may cause fire, charring, or sparking.
• �Failure to maintain oven cleanliness can adversely affect the life of the 

appliance, and possibly cause a fire.
• �Install or locate this appliance in accordance with the provided 

installation instructions.
• �Some products, such as whole eggs and sealed containers, should not be 

heated in oven.
• �Use this appliance only for its intended use and as described in manual. 

Do not use corrosive chemicals or vapors in this appliance. Oven is 
specifically designed to heat, cook, or dry food. It is not designed for 
industrial or laboratory use.

• �Do not operate appliance if it has a damaged cord or plug, is not working 
properly, or has been damaged or dropped.

• �Appliance should be serviced only by qualified service personnel. Contact 
the nearest authorized service facility for examination, repair 
or adjustment.

• �Do not store appliance outdoors. Do not use product near water.
• Do not immerse cord or plug in water.
• Keep cord away from heated surfaces.
• Do not let cord hang over edge of table or counter.

It is the responsibility of the installer/user to read and understand all instructions and safety information before 
proceeding with installation. Following these instructions will ensure proper function and safety. Keep these 
instructions for further reference.
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 DANGER WARNING

To Reduce The Risk Of Fire In The Oven Cavity:
	 • Do not cover or block any appliance openings.
	 • Do not overcook food. Carefully observe appliance when paper, plastic, or other combustible materials are placed
	    inside oven during cooking.
	 • Remove wire twist-ties from paper or plastic bag before placing in oven.
	 • If material inside oven ignites, keep door closed, turn oven off and disconnect power cord or shut
	    off power at fuse or circuit breaker panel.
	 • Do not use the cavity for storage purposes. Do not leave paper products, cooking utensils or food in cavity
	    when not in use.

Very hot liquid can boil over when container is moved or 
utensil is inserted into liquid. To reduce the risk of injury, please read below.

	 • Liquids, such as water, coffee or tea, can be overheated beyond the boiling point without appearing to be
	    boiling. Bubbling or boiling when container is removed from oven is not always visible.
	 • Do not overheat liquid.
	 • Stir contents both before and halfway through heating.
	 • Do not use straight-sided containers with narrow necks.
	 • After heating, allow container to stand in oven for short period of before removing.
	 • Use extreme care when inserting utensils into container.

• �Electric Shock Hazard. Touching some of the internal components can 
cause serious personal injury or death. Do not disassemble unit.

• �Plug must be inserted into outlet that is properly installed 
and grounded.

• �Do not use extension cords.

GROUNDING INSTRUCTIONS
This appliance must be grounded. Connect only to properly grounded outlets. Improper grounding can result in a 
risk of electric shock.

Model:	 EM031MNN
Rated Voltage:	 120V – 60Hz
Rated Input Power:	 1500W
Rated Output Power:	 1000W
Oven Capacity:	 1.1 cu ft
Turntable Diameter	 122/5" (315mm)
External Dimensions:	 201/5"W x 151/4"D x 12"H
	 (513 x 432 x 311mm)
Net Weight:	 Approx. 31.9 lbs (14.5 kg)

SPECIFICATIONS

A

BCDE
G

F

A  Control panel
B  Turntable shaft
C  Turntable ring assembly
D  Glass tray
E  Observation window
F  Door assembly
G  Safety interlock system

• �Never place glass tray upside down. 
Glass tray should never be restricted.

• �Both glass tray and turntable ring assembly 
must be used when cooking.

• �Place all food and food containers on glass 
tray when cooking.

• �If glass tray or turntable ring assembly is 
damaged, contact your nearest authorized 
service center.
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1. Remove all packing material and accessories.
2. �Examine oven for damage. Do not install if oven 

is damaged.
3. �Remove protective film on oven cabinet surface. Do 

not remove brown mica cover attached to oven cavity 
to protect the magnetron. Do not remove legs from 
oven bottom.

4. Place the oven as far as possible from radios or TVs.
5. �Ensure the unit is on a level surface. Do not install over 

a cooktop or other heat-producing appliance.
6. �Do not block the intake and outlet openings. Keep the 

following clearance:

7. Plug the unit into a 120V 60Hz power outlet.

INSTALLATION

12 Inch
(30cm)

3.0 Inch
(7.5cm)

3.0 Inch
(7.5cm)

Open

Clock Setting
1. Press CLOCK once, 00:00 will display
2. �Using the NUMBER KEYPAD , enter current time. For 

example, if the time is 12:10 press 1, 2, 1, 0.
3. �Press CLOCK to finish the clock setting. Numbers will flash 

and clock display will turn on.
4. �If the entered numbers are not within the range of 

1:00 -- 12:59, the setting will remain invalid until valid 
correct numbers are entered.

Note: During the clock setting, if STOP/CANCEL button is 
pressed or if there is no operation within 1 minute, the clock 
will go back to former setting. If the clock needs to be reset, 
repeat steps 1 to 3.
Kitchen Timer
1. Press KITCHEN TIMER once, the screen will display 00:00.
2. �Press the NUMBER KEYPAD to enter the timer time. 

(Maximum cooking time is 99 minutes and 99 seconds)
3. Press START/+30SEC button to confirm setting.
4. �When timer reaches its setting, the buzzer will beep 5 times. If 

the clock has been set, the screen will display the current time.

Microwave cooking
1. Press TIME COOK once, the screen will display 00:00
2. �Press NUMBER KEYPAD to input the cooking time. The 

maximum cooking time is 99 minutes and 99 seconds
3. �Press POWER once, the screen will display PL10. The 

default power is 100% power. Now press NUMBER 
KEYPAD to adjust the power level.

4. Press START/+30SEC button to start cooking.
Example: To cook with 50% power level for 15 minutes.
A. Press TIME COOK, 00:00 displays.  Press 1, 5, 0, 0 in order
B. Press POWER once, then press 5 to select 50% power level.
C. Press START/+30SEC button to start cooking.
Note: If STOP/CANCEL is pressed during this process or 
idles for 1 min, unit will reset to former setting. If PL 0 is 
selected, the fan will turn on. This can be used for oven 
odor removal. The power level can be changed by pressing 
POWER during cooking. After pressing POWER, the set 
power level will flash for 3 seconds. Then press the NUMBER 
KEYPAD to change the power level.

OPERATION INSTRUCTIONS
Power Levels
Power level can be selected at any function 
by pressing the POWER button and 
NUMBER KEYPAD.

5
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1. �Time Cook   7. �Weight Defrost
2. �Time Defrost   8. �Kitchen Timer
3. �Power Levels   9. �Stop/Cancel
4. Clock 10. Memory Function
5. Auto Menu 11. Start/+30Sec 
6. �Number Keypad

CONTROL PANEL

Level 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0

Power 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 0%

Display PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 PL0

Countertop Microwave Oven
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Express cooking
1. �Express cooking at 100% power level can be started by 

selecting cooking time from 1 to 6 minutes by pressing 
NUMBER KEYPAD 1 to 6. Press START/+30 SEC to 
increase cooking time. The maximum cooking time is 99 
minutes and 99 seconds.

Time Defrost
1. Press TIME DEFROST button, it will display dEF2.
2. �Press NUMBER KEYPAD to input defrosting time. The 

maximum defrosting time is 99 minutes and 99 seconds.
3. �The default power level is 3. If you want to change the power 

level, press POWER button, the screen will display PL 3 then 
press NUMBER KEYPAD to select desired power level.

4. Press START/+30SEC to start defrosting.
Note: During cooking and Time Defrost, additional time can 
be added by pressing START/+30SEC button.
Weight Defrost
1. Press WEIGHT DEFROST button, it will display dEF1.
2. �Press the NUMBER KEYPAD to enter defrost weight. The 

entered weight range should be between 4 and 100 oz. If 
weight is not between 4 and 100 oz. the data will be invalid. 
The unit will beep, to indicate invalid data and will not start.

3. Press START/+30SEC button to start defrosting.

AUTO MENU
Popcorn
1. �Press POPCORN until the desired quantity appears on the 

screen. 1.75, 3.0, 3.5 Oz. will display in order. For example, 
press POPCORN once, 1.75 will display.

2. Press START/+30SEC button to start cooking.
Potato
1. �Press POTATO until desired quantity appears on the 

screen. 1, 2, 3 will display in order.
1: 1 potato (0.5 lb)
2: 2 Potatoes (1 lb)
3: 3 Potatoes (1.5 lb)
For example, press POTATO once, 1 will display.
2. Press START/+30SEC to start cooking.
Frozen Vegetables
1. Press FROZEN VEGETABLE until desired quantity appears 
on the screen. 4.0, 8.0, 16.0 oz. will display in order.
For example, press FROZEN VEGETABLE once, 4.0 will display.
2. Press START/+30SEC to start cooking.
Beverages
1. �Press BEVERAGE until desired quantity appears on the 

screen. 1, 2, 3 cup will display in order. 1 cup is about 120ml.
For example, press BEVERAGE once, 1 will display.

2. Press START/+30SEC to start heating.
Dinner Plate
1. �Press DINNER PLATE until desired quantity appears on the 

screen. 9.0, 12.0, 18.0 oz. will display in order For example, 
press DINNER PLATE once, 9.0 appears.

Pizza
1. �Press PIZZA until desired quantity appears in the screen. 

4.0, 8.0, 16.0 oz will display in order. For example, press 
PIZZA once, 4.0 will display.

2. Press START/+30SEC to start cooking.

MEMORY FUNCTION
1. �Press 0/MEMORY to choose memory 1-3 procedure. 

The screen will display 1, 2, 3 in order. Choose desired 
memory 1-3, enter cooking time and power level. Press 
START/+30SEC button to save. Press one more time. 
Cooking will begin.

For example, to set cooking time of 3:20 - with 80% power 
level at memory 2:
A. Press 0/MEMORY twice. The screen will display 2
B. Press TIME COOK once, then press 3, 2, 0 in order.
C. Press POWER once, PL 10 will display.  Then press 8 and 
PL 8 will display.
D. Press START/+30SEC to save the setting. Buzzer will 
sound once and screen will display 2. 
E. If you want to run the saved memory procedure, press 0/
MEMORY twice.
The screen will display 2, then press START/+30SEC to 
start cooking.
Note: If the unit is unplugged, the procedure will need to be 
re-entered.
Multi Stage Cooking
2 Stages can be set for cooking. In multi-stage cooking, if one 
stage is cooking, then defrosting shall be placed at the first 
stage automatically.
Note: Auto Menu cannot be used for multi-stage cooking.
Example:  If you want to cook with 80% power level for 5 
minutes and then 60% power level for 10 minutes.
1. �Press TIME COOK once, then press 5, 0, 0 to set 

cooking time.
2. �Press POWER once, then press 8 to select 80% 

power level.
3. �Press TIME COOK once then press 1, 0, 0, 0 to set the 

cooking time.
4. �Press POWER once, then press 6 to select 60% 

power level.
5. Press START/+30SEC to start cooking.
LOCK Function for children
Press STOP/CANCEL for 3 seconds. There will be a long 
beep and The microwave will display Lock mode.
To unlock, press STOP/CANCEL for 3 seconds, there will be 
long beep indicating the unit is unlocked.
INQUIRING Function
1. �During cooking stage, press CLOCK. The LED will display 

clock for 3 seconds.
2. �During cooking stage, press POWER to verify power level 

and current power level will be displayed for 3 seconds.
Note: Power level verification can also be done in Multi-Stage 
cooking function.
Note: The microwave can be paused by pressing STOP/
CANCEL once at any cooking stage. Pressing twice will cancel 
the function. When cooking is complete, the unit will beep 5 
times alerting that cooking is complete.

Countertop Microwave Oven
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CLEANING AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Glass window, inner door panel and oven front face
Clean these parts with a mild detergent, rinse and wipe dry. Never use abrasive powders or pads.

Control panel and plastic parts
Do not apply detergent or alkaline liquid spray to control panel and plastic parts. Use a damp cloth to clean parts.

Oven interior
Clean up spilled liquids, spattered oil and food debris as quickly as possible. If oven is used when dirty, 
efficiency drops and dirt gets stuck on oven surface causing odor. Clean interior with a cloth soaked in warm 
water and a mild detergent. Wipe soap off with damp cloth.

TROUBLESHOOTING

Issue Corrective Action

Oven doesn’t start Verify electrical plug is connected to outlet. Open and close door and 
try again.

Arcing or sparking Use microwave-safe cookware only. Do not operate when empty. 
Clean cavity with a damp towel. 

Unevenly cooked foods Use microwave-safe cookware only. Completely defrost food. Use 
correct cooking time. Turn or stir food. 

Overcooked foods Use correct cooking time.

Undercooked foods
Use microwave-safe cookware only. Completely defrost food. Verify 
that oven ventilation ports are not restricted. Use correct cooking time.

Improper defrosting Use microwave-safe cookware only. Use correct cooking time. Turn 
or stir food. 

Browning Dish
Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be 
at least 3/16" (5mm) above surface. 
Dinnerware
Must be marked as “microwave-safe.” Do not use cracked or chipped dishes.
Glass Jars
Always remove lid. Use only to heat food until warm. Most glass jars are 
not heat resistant and may break.
Glassware
Use only heat-resistant oven glassware. Verify there is no metallic trim. Do 
not use cracked or chipped dishes.
Oven Cooking Bags
Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Create 
slits allowing steam to escape.
Paper Plates and Cups
Use only for short term cooking. Do not leave oven unattended while cooking.

Paper Towels
Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision 
for short-term cooking only.
Parchment Paper
Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.
Plastic
Must be marked as “microwave-safe.” Follow the manufacturer’s 
instructions. Maintain caution as some plastic containers soften as food 
temperature rises. Tightly closed bags should be pierced or vented as 
directed by package instructions.
Plastic Wrap
Must be marked as “microwave-safe.” Use to cover food during cooking 
to retain moisture. Do not allow plastic wrap to touch food.
Thermometers
Must be marked as “microwave-safe.”
Wax Paper
Use as a cover to prevent splattering and retain moisture

Aluminum Tray
May cause arcing.
Food Cartons With Metal Handles
May cause arcing.
Metal or Metal-Trimmed Utensils
Metal shields food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.
Metal Twist Ties
May cause arcing and fire in oven.

Paper Bags
May cause fire in oven.
Plastic Foam
Plastic foam may melt and contaminate food.
Wood
Wood will dry out when used in oven and may split or crack.

Materials That Can Be Used

Materials That Cannot Be Used

CONTAINERS SUITABLE FOR MICROWAVES
Not every non-metallic container is safe to use for microwaving. 
Please follow the procedure below to test if container is microwave safe:

Countertop Microwave Oven



ADVERTENCIA INFORMACIÓN GENERAL DE SEGURIDAD

• Lea todas las instrucciones antes de operar el microondas. 
• No intente de operar este horno con la puerta abierta.
• �No coloque objetos entre la parte frontal del horno y la puerta. No 

permita que se acumulen residuos de tierra o productos de limpieza en la 
superficie sellada.

•� No opere el horno, si está dañado. La puerta del horno debe cerrar 
adecuadamente y la puerta no debe tener ningún daño, las bisagras, 
cerrojos, selladura de las puertas o las superficies selladas.

• �El horno, no debe ser ajustado o reparado por nadie, excepto por un 
personal técnico calificado.

• El horno debe estar colocado en una superficie plana.
• �El horno tiene integrado varios interruptores de seguridad, para asegurar 

que permanezca apagado, cuando la puerta esté abierta. No manipule 
los interruptores.

• No caliente los biberones de niños en el horno de microondas 
• �Los frascos de comidas de niños deben permanecer abierto, cuando se estén 

siendo calentado. El contenido debe ser revuelto para evitar quemaduras. 
• No caliente recipientes de cuello estrecho, tales como: botellas de jarabe 
• No intente freir en aceite abundante dentro del horno.
• �No intente hacer conservas dentro del horno, puesto que es imposible saber 

cuándo todos los contenidos hayan alcanzado la temperatura de ebullición
• �Para prevenir la erupción de líquidos calientes y evitar quemaduras, 

revuelva el líquido antes de poner el recipiente dentro del horno y otra vez 
a mitad de cocción. Deje que repose por un período breve y revuélvalo 
nuevamente, antes de sacarlo del recipiente. 

• �Utilizarlo con cuidado para evitar quemaduras por cocinarlo excesivamente.
• Mantenerlo alejado del alcance de los niños
• �No opere un microondas vacío. Operar el horno sin alimentos dentro o alimentos 

de poca humedad, podría causar incendios, carbonización o chispas. 
• �No mantener la limpieza del horno puede afectar adversamente la 

duración del aparato, y es posible que se produzcan incendios.
• �Instalar y colocar este aparato de acuerdo con las instrucciones provistas 

para su instalación.
• Algunos productos, tales como: huevos enteros y recipientes sellados 
• �Utilice este aparato solo para el uso previsto y descrito en el manual. 

No utilice químicos corrosivos o vapores en este aparato. El horno está 
específicamente diseñado para calentar, cocinar o alimentos secos. No 
está diseñado para un uso industrial o en laboratorios. 

• �No opere este aparato, si el cable o el enchufe estén dañados o no esté 
funcionando adecuadamente, o se haya dañado o caído. 

• �El aparato debe ser reparado solo por un personal técnico calificado. 
Contacte el centro de servicios autorizado más cercano, para que sea 
chequeado, reparado o ajustado.

• No conserve el aparato al aire libre. No use el microondas cerca del agua. 
• No sumerga el cable o enchufe dentro del agua.
• Mantenga el cable lejos de las superficies calientes.
• No deje el cable colgando del borde de la mesa o mostrador.

Es la responsabilidad del instalador/usuario de leer y entender todas las instrucciones e información de 
seguridad, antes de proceder con la instalación.

Modelo BV100WT
(242943)

071116

Horno de Microondas 
de Mostrador

Manual de Instrucciones
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 PELIGRO ADVERTENCIA

Para Reducir Los Riesgos De Incendio Dentro De La Cavidad del Horno:
	 • No cubrir o bloquear cualquiera de las entradas del aparato.
	 • �No cocinar los alimentos de más. Observar atentamente el aparato cuando se introducen en el horno materiales de 

papel, plástico u otros materiales inflamables, durante el período de cocción. 
	 • Quite las ataduras de alambre de las bolsas de papel o plástico, antes de introducirlas al horno.
	 • �Si, el material que está dentro se prende, mantenga la puerta cerrada, apague el horno y desconecte el cable 

eléctrico o apague la electricidad en el panel de los fusibles o interruptor. 
	 • �No utilice la cavidad del microondas con fines de almacenamiento. No deje productos de papel, utensilios de 

cocina o comida dentro de la cavidad del microondas, cuando no lo esté utilizando.

El líquido caliente puede rebosarse, cuando el recipiente es trasladado o se introduce un utensilio dentro 
del líquido. Para reducir los riesgos de sufrir una lesión, por favor lea lo que se describe a continuación.

	 • �Los líquidos, tales como: agua, café o té pueden sobrecalentarse más allá de la temperatura de ebullición, sin 
parecer que están hirviendo. Burbujeo o como hierve no siempre es visible, cuando el recipiente se saca desde 
dentro del horno.

	 • �No sobrecaliente el líquido
	 • �Revuelva el contenido antes y a medio calentarse. 
	 • �No utilice recipientes con laterales rectos y de cuellos estrechos.
	 • �Después de calentarlo, deje el recipiente dentro del horno un breve período de tiempo, antes de sacarlo.
	 • �Tenga sumo cuidado cuando introduzca utensilios dentro del recipiente.

• �Peligros de una Descarga eléctrica. Tocar algún componente interno puedo 
causar lesiones personales graves o la muerte. No desarme la unidad. 

• �Los enchufes deben ser enchufados en los tomacorrientes que 
están adecuadamente instalados o conectados a tierra.

• �No utilice cables de extensión.

INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA
El aparato debe estar conectado a tierra. Conecte el aparato solo a los tomacorrientes conectados a tierra. Una 
inadecuada conexión a tierra, puede resultar en un riesgo a que se produzca una descarga eléctrica.

Modelo:	 EM031MNN
Tensión Nominal:	 120V – 60Hz
Potencia nominal de entrada:	 1500W
Potencia de Salida:	 1000W
Capacidad del Horno:	 1.1 cu ft
Diámetro de la Plataforma Giratoria	 122/5" (315mm)
Dimensiones Externas:	 201/5"W x 151/4"D x 12"H
	 (513 x 432 x 311mm)
Peso Neto:	 Aproximadamente 31.9 lbs (14.5 kg)

ESPECIFICACIONES

A

BCDE
G

F
A  Panel de Control
B  Eje giratorio
C  �Ensamblado del 

aro giratorio
D  Bandeja de Cristal
E  �Ventana de 

Observación
F  �Ensamblado de 

la Puerta
G  �Sistema de interbloqueo 

de seguridad

• �Nunca coloque la bandeja de cristal al 
revés. La bandeja de cristal nunca debe ser 
excluida. 

• �La bandeja de cristal y el conjunto del aro 
giratorio deben ser utilizados cuando cocine.

• �Coloque todos los alimentos y los recipientes 
de alimentos en la bandeja de cristal 
cuando cocine.

• �Si, la bandeja de cristal o el conjunto del 
aro giratorio se avería, contacte al centro de 
servicio autorizado más cercano.

Horno de Microondas de Mostrador



Manual de Instrucciones

3

1. Saque todos los materiales y accesorios del paquete.
2. �Examine el horno para ver si tiene daños. No instale el 

horno, si está dañado.
3. �Quite la capa protectora cuando el horno esté encima 

de la superficie del gabinete. No quite la cobertura 
mica café adherida a la cavidad del horno que protege 
el magnetrón. No quite las patas que están en la parte 
inferior del horno.

4. Coloque el horno lo más lejos posible de radios o TV.
5. �Asegúrese que la unidad esté encima de una 

superficie plana. No la instale encima de una 
vitrocerámica u otros aparatos que emiten calor.

6. �No bloquee las aberturas de entrada o salida. 
Mantenga la siguiente altura:

7. Enchufe la unidad a un tomacorriente de 120V/60 Hz.

INSTALACIÓN

12 Pulgadas 
(30cm)

3.0 Pulgadas
(7.5cm)

3.0 Pulgadas
(7.5cm)

Abierto

Configuración del Reloj
1. �Presione el botón CLOCK una vez y aparecerá en la 

pantalla 00:00.
2. �Al usar el TABLERO NÚMERICO, entre la hora en ese 

momento. Por ejemplo: si, la hora es 12:10, oprima 1,2,1,0.
3. �Presione el botón CLOCK para finalizar la configuración del 

reloj. Los números se verán intermitentemente y aparecerá 
el reloj en la pantalla.

4. �Si, los números no están incluidos entre la 1:00—12:59, la 
configuración permanecerá inválida, hasta que se entren 
los números válidos y correctos.

Nota: Durante la configuración del reloj, si el botón de STOP/ 
CANCEL es presionado o si no se realiza una actividad en el intervalo 
de un 1 minuto, el reloj regresará a la configuración anterior. Si, el reloj 
necesita ser reajustado, repita los pasos del 1 al 3.
Temporizador de Cocina
1. �Presione el TEMPORARIZADOR DE COCINA una vez y en 

la pantalla aparecerá 00:00. 
2. �Presione el TECLADO NÚMERICO para introducir el tiempo 

del temporizador. (El tiempo máximo de cocción es de 99 
minutos y 99 segundos).

3. �Presione el botón START/+ de 30SEG para confirmar la 
configuración.

4. �Cuando el temporizador llegue al tiempo configurado, 
el timbre emitirá un pitido 5 veces. Si, el reloj ha sido 
configurado, la pantalla mostrará la hora de ese momento. 

Cocción en el horno de microondas
1. Presione una vez TIME COOK y la pantalla mostrará 00:00 
2. �Presione el TABLERO NÚMERICO para entrar el tiempo de cocción. 

El tiempo máximo de cocción es 99 minutos y 99 segundos.
3. �Presione una vez POWER, la pantalla mostrará PL10. La 

carga por defecto es de 100%. En ese momento presione el 
TABLERO NÚMERICO para ajustar el nivel de energía.

4. �Presione el botón START/+ DE 30SEGS para comenzar 
a cocinar.

Ejemplo: Para cocinar con un nivel de energía de 50% 
por 15 minutos.
A. �Presione TIME COOK y aparecerá en la pantalla 00:00. 

Presione en el siguiente orden 1,5,0,0.
B. �Presione una vez el botón POWER, luego presione el 5 para 

seleccionarwn nivel de energía de 50%
C. �Presione el botón START/+ DE 30 SEGUNDOS para 

comenzar a cocinar.
Nota: Si, el botón STOP/CANCEL es presionado durante este 
proceso o permanezca inactivo por 1 minuto, la unidad se reajustará 
a la configuración anterior. Si, PL 0 es seleccionado, el ventilador se 
encenderá. Eso último puede ser utilizado para eliminar el mal olor 
dentro del horno. El nivel de energía puede ser cambiado al presionar el 
botón POWER, durante el período de cocción. Después, de presionar 
POWER, el nivel de energía fijado aparecerá intermitente por 3 
segundos. Luego, presione el TABLERO NÚMERICO para cambiar el 
nivel de energía.

INSTRUCCIONES PARA EL FUNCIONAMIENTO
Niveles de Energía
El nivel de energía puede ser seleccionado 
con cualquiera de las funciones, al oprimir 
el botón Power y TABLERO NÚMERICO.

5

1
7

8

11

3
4

6

10
9

2

1. �Tiempo de Cocción   7. �Peso del Alimento a Descongelar
2. �Tiempo de Descongelación   8. �Temporizador de Cocina
3. �Nivel de Energía   9. �Detener/Cancelar
4. Reloj 10. Función de Memoria
5. Auto Menú 11. START/+ de 30Sec  
6. �Teclado Númerico

Nivel 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0

Energía 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 0%

Pantalla PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 PL0

Horno de Microondas de Mostrador
PANEL DE CONTROL
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Cocción rápida
1. �La cocción rápida a un nivel de energía de 100%, puede 

ser iniciada al seleccionar, el tiempo de cocción entre 1 a 
6 minutos al presionar el TABLERO NÚMERICO del 1 al 6. 
Presione el botón START/ + de 30 SEGS para aumentar el 
tiempo de cocción. El tiempo máximo de cocción es de 99 
minutos y 99 segundos.

Tiempo de Descongelación
1. Presione el botón TIME DEFROST y aparecerá DEF2. 
2. �Presione el TABLERO NÚMERICO para entrar el tiempo de 

descongelación. El tiempo máximo de descongelación es de 
99 minutos y 99 segundos.

3. �El nivel de energía por defecto es de 3. Si, usted quiere 
cambiar el nivel de energía, presione el botón POWER, y 
aparecerá en la pantalla PL3 y luego presione el TABLERO 
NÚMERICO para seleccionar el nivel de energía deseado.

4. �Presione el botón START/+ DE 30 SEGUNDOS para comenzar 
a descongelar.

Nota: Durante el período de cocción y el Tiempo de 
Descongelación, se puede agregar tiempo adicional al presionar 
el botón START/+ de 30 SEGS.
Peso del Alimento a descongelar
1. �Presione el botón WEIGHT DEFROST y aparecerá en la 

pantalla Def1.
2. �Presione el TABLERO NÚMERICO para entrar el peso del 

alimento a descongelar. La información del peso entrado 
puede oscilar entre 4 y 100 oz. Si, el peso no es de 4 a 100 
oz, los datos serán inválidos. La unidad sonará un pitido, para 
indicar que los datos son inválidos y no encenderá.

3. �Presione el botón START/ + DE 30 SEGS para iniciar la 
descongelación.

AUTO MENÚ 
Palomitas de Maíz
1. �Presione POPCORN hasta que aparezca la cantidad deseada en 

la pantalla. 1.75, 3.0, 3.5 Oz aparecerá en ese orden. Por ejemplo: 
presione una vez POPCORN y 1.75 aparecerá en la pantalla.

2. �Presione el botón START/ + 30 SEGS para iniciar la cocción.
Papa
1. �Presione el botón POTATO hasta que aparezca la cantidad 

deseada en la pantalla. 1, 2, 3 aparecerán en ese orden. 
1: 1 papa (0.5 lb).
2: 2 Potatoes (1 lb).
3: 3 Papas (1.5 lb).
Por ejemplo: presione una vez el botón POTATO y un 1 
aparecerá en la pantalla.
2. Presione el botón START/+30 SEC para iniciar la cocción.
Vegetales Congelados
1. �Presione el botón FROZEN VEGETABLE hasta que aparezca 

la cantidad deseada en la pantalla. 4.0, 8.0, 16.0 oz. 
aparecerán en ese orden.  

Por ejemplo: presione una vez el botón FROZEN VEGETABLE y 
aparecerá un 4.0.
2. �Presione el botón START/+ 30 SEGS para iniciar 

la cocción.
Bebidas
1. �Presione el botón BEVERAGE hasta que aparezca la cantidad 

deseada en la pantalla. 1, 2, 3 tazas aparecerán en ese orden. 
1 taza es apróximadamente 120ml. Por ejemplo: presione una 
vez el botón BEVERAGE, y un 1 aparecerá en la pantalla.

2. �Presione el botón START/+30SEGS para comenzar a calentar. 
Plato de Comida
1. �Presione el botón DINNER PLATE hasta que aparezca la cantidad 

deseada en la pantalla. 9.0, 12.0, 18.0 oz. aparecerán en ese orden. 
Por ejemplo: presione una vez el botón DINNER PLATE, un 9.0 
aparecerá en la pantalla.

Pizza
1. �Presione el botón PIZZA hasta que aparezca la cantidad 

deseada en la pantalla. 4.0, 8.0, 16.0 oz aparecerán en ese 
orden. Por ejemplo: presione una vez el botón Pizza y un 4.0 
aparecerá en la pantalla. 

2. �Presione el botón START/+ de 30SEGS para comenzar la cocción.
FUNCIÓN DE MEMORIA
1. �Presione 0/MEMORIA para seleccionar el procedimiento 

de memoria del 1-3. En la pantalla aparecerá 1, 2, 3 en ese 
orden. Escoja la memoria deseada entre del 1-3, entre el 
tiempo de cocción y el nivel de energía. Presione el botón 
START/+30SEC para grabar la información. Presione el botón 
una vez más. El período de cocción comenzará.

Por ejemplo: para fijar el tiempo de cocción a las 3:20- con 80% 
de nivel de energía en la memoria 2:
A. Presione dos veces 0/MEMORY. En la pantalla aparecerá un 2
B. �Presione una vez el botón TIME COOK, luego presione 3, 2, 0 

en ese orden.
C. �Presione una vez el botón POWER Y PL 10 aparecerá en la 

pantalla. Después, presione 8 y aparecerá PL 8.
D. �Presione el botón START/+ de 30SEGS para grabar la 

configuración en la memoria. Un pitido sonará una vez y en la 
pantalla aparecerá un 2.

E. �Si, usted desea hacer funcionar el procedimiento que grabó 
en la memoria, presione dos veces 0/MEMORY. La pantalla 
mostrará un 2, después presione el botón START/+ de 
30SEGS para comenzar con la cocción.

Nota: Si, la unidad está desenchufada, necesitará hacer de 
nuevo ese procedimiento.
Cocción en Varias Fases
2 fases pueden ser fijadas para la cocción. En la cocción 
de varias fases, si una fase es la cocción, entonces la 
descongelación deberá ser colocada en la primera etapa 
automáticamente. 
Nota: el Auto Menú no puede ser utilizado para la cocción de 
varias etapas. 
Ejemplo: Si, usted desea cocinar con un nivel de energía de 80% por 
5 minutos y después un nivel de energía de 60% por 10 minutos.
1. �Presione una vez el botón TIME COOK, después presione 5, 0, 

0 para fijar el tiempo de cocción.
2. �Presione una vez el botón POWER, después de presione 8 

para seleccionar un nivel de energía de 80%.
3. �Presione una vez más el botón TIME COOK Y después 

presione 1, 0, 0,0 para fijar el tiempo de cocción.  
4. �Presione una vez más el botón POWER, después presione 6, 

para seleccionar el nivel de energía de 60%.
5. �Presione el botón START/+ de 30 SEGS para comenzar la cocción. 
Función de Bloqueo para niños
Presione el botón STOP/CANCEL por 3 segundos. Escuchará un 
pitido largo y el microondas mostrará en la pantalla, el modo 
de bloqueo. 
Para desbloquearlo, presione el botón STOP/CANCELP por 3 
segundos, luego escuchará un pitido largo, indicando que la 
unidad está desbloqueada.
CONSULTA de Función
1. �Durante la etapa de cocción, presione el botón CLOCK. La 

pantalla LED mostrará un reloj por 3 segundos.
2. �Durante la etapa de cocción, presione el botón POWER, 

para verificar el nivel de energía y el nivel de energía actual, 
aparecerá en la pantalla por 3 segundos.

Nota: La verificación del nivel de energía se puede hacer también con la 
función de cocción en Varias Etapas.
Nota: El microondas se puede poner en pausa al presionar una vez el botón 
STOP/CANCEL, en cualquier etapa de la cocción. Al presionar dos veces el 
botón, se cancelará la función. Cuando la cocción termine, la unidad sonará 
un pitido 5 veces, para avisar que el proceso de cocción terminó. 

Horno de Microondas de Mostrador
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INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Ventana de vidrio, panel interior de la puerta y horno cara frontal.
Limpie estas partes con un detergente suave, enjuague y seque. Nunca utilice polvos o esponjas abrasivas.
Panel de control y piezas de plástico
No aplique detergente líquido alcalino o aerosol al panel de control y piezas de plástico. Utilice un paño húmedo 
para limpiar las piezas.
Interior del horno
Limpiar líquidos derramados, aceite salpicado y los restos de comida lo más rápido posible. Si se utiliza el 
horno cuando, eficiencia cae sucios y la suciedad se atora en la superficie del horno causando olores. Limpie 
el interior con un paño empapado en agua tibia y un detergente suave. Limpie jabón con un paño húmedo.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Acción Correctiva

El horno no enciende Verifique el enchufe eléctrico si está conectado en el tomacorriente. 
Abra la puerta y ciérrela e intente otra vez. 

Centellas o chispas Utilice solo utensilios de cocina, que sean seguros usarlos en 
microondas. No lo opere cuando esté vacío. Limpie la cavidad del 
microondas con una toalla húmeda.

Cocción irregular de los alimentos Utilice solo utensilios de cocina que sean seguros usarlos en los 
microondas. Remueva o revuelva los alimentos

Alimentos cocinados de más Utilice el tiempo de cocción correcto

Alimentos mal cocidos Utilice utensilios de cocinas que sean seguros usarlos en los 
microondas. Verifique que los puertos de ventilación del horno no 
están obstruidos. Utilice el tiempo de cocción correcto.

Descongelación incorrecta Utilice utensilios que sean seguros para usar en los microondas. Utilice 
el tiempo de cocción correcto. Remueva o revuelva los alimentos. 

Platos Pirocerámicos
Siga las instrucciones del fabricante. El fondo del plato pirocerámico tiene 
que tener por lo menos 3/16”(5mm) de superficie 
Utensilios de Cocina
Deben tener la información que son “adecuados para ser usados en los 
microondas”. No utilice platos agrietados o rotos.
Jarras de Cristal
Siempre quite la tapa. Utilicelas solo para calentar los alimentos hasta 
que se calienten. La mayoría de las jarras de cristal no son resistentes y 
podrían quebrarse.
Cristalería
El empleo de vidrio de microondas sólo resistente al calor. Compruebe 
que no hay adornos metálicos. No utilice platos rotos o astillados.
Bolsas para Hornear
Siga las instrucciones del fabricante. No las cierre con un lazo de metal.
Platos de Cartón y Tazas
Utilizarlos por un período breve de cocción. No deje el horno desatendido 
mientras cocina.
Papel Toalla
Utilizarlos como cobertura de los alimentos para recalentarlos y absorber la grasa. 
Utilizarlos bajo supervisión solamente para realizar una cocción rápida.

Papel dPergamino
Usarlos como cubierta para prevenir salpicaduras o como envoltura para 
poner los alimentos al vapor.
Plástico
Debe tener la información que son “seguros para ser usados en los 
microondas”. Siga las instrucciones del fabricante. Sea prudente, 
porque algunos recipientes plásticos se ablandan cuando aumenta 
la temperatura. Cierre herméticamente las bolsas que tienen que 
ser perforadas o ser ventiladas, como se indica en las instrucciones 
provistas en el paquete.
Envoltorio Plás
Debe aparecer la información que son “seguros para ser usados en el 
microondas”. Utilizarlos para cubrir los alimentos durante el período de 
cocción para retener su humedad. No deje que el envoltorio plástico roce 
los alimentos.
Termómetros
Must be marked as “microwave-safe.”
Papel Encerado
Utilizarlos como cobertor para prevenir salpicaduras y retener humedad.

Bandejas de Aluminio
Podrían producir chispas.
Cartones Para Envasar Alimentos con Asas Metálicas
Podrían producir chispas.
Utensilos de Metal o con Decoraciones de Metal
Metal shields food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.
Los Lazos de Metal
Podrían causar chispas e incendios dentro del horno.

Bolsas de Papel
Podrían causar incendios dentro del horno.
Bolsas de Papel
La poliespuma podría derretirse y contaminar los alimentos.
Madera
La madera puede secarse cuando la coloque dentro del horno y podría 
partirse o agrietarse.

Materiales Que Pueden Ser Utilizados

Materiales Que No Pueden Ser Utilizados

RECIPIENTES APROPIADOS PARA UTILIZAR EN LOS MICROONDAS
No todos los recipientes que no sean metálicos son seguros, para ser usados en los microondas. Por favor, siga el 
procedimiento que se describe a continuación, para comprobar si el recipiente es seguro utilizarlo en el microondas:

Horno de Microondas de Mostrador



AVERTISSEMENT INFORMATIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ
• �Lisez toutes les instructions avant de mettre le four à micro-ondes en marche.
• �Ne tentez pas de faire fonctionner ce four avec la porte ouverte.
• �Ne placez pas d'objets entre la face avant du four et la porte. Ne pas 

laisser de salissures ou de résidus de nettoyant s'accumuler sur la 
surface d'étanchéité.

• �Ne faites pas fonctionner le four s'il est endommagé. La porte du four 
à micro-ondes doit se fermer adéquatement et il ne doit y avoir aucun 
dommage sur la porte, les charnières, les verrous de sécurité, les joints 
d'étanchéité de la porte ou les surfaces d'étanchéité.

• �Le four à micro-ondes ne devrait pas être ajusté ou réparé par aucune 
autre personne  que du personnel qualifié.

• �Le four à micro-ondes doit être sur une surface de niveau.
• �Ce four à micro-ondes contient plusieurs interrupteurs de sécurité 

intégrés pour veiller à ce que l'alimentation reste éteinte lorsque la porte 
est ouverte. Ne touchez pas à ces interrupteurs.

• �Ne faites pas chauffer des biberons dans le four à micro-ondes.
• �Les pots d'aliments pour bébés doivent rester ouverts lors du chauffage. 

Le contenu doit être remué pour éviter de brûler.
• �Ne faites pas chauffer de contenant à ouverture étroite tel que des 

bouteilles de sirop.
• �Ne tentez pas de frire dans le four à micro-ondes.
• �Ne tentez pas d'effectuer une mise en conserve maison dans le four à 

micro-ondes, car il est impossible de vérifier que tout le contenu a atteint 
une température d'ébullition.

• �Pour prévenir une éruption d'ébullition retardée de liquides chauds et pour éviter 
les brûlures, remuez le liquide avant de placer le contenant dans le four à micro-
ondes et remuez à nouveau à la moitié du temps de cuisson. Laissez reposer 
pendant une courte période et remuer à nouveau avant de retirer le contenant.

• �Utilisez avec soin pour éviter les brûlures en raison d'une 
cuisson excessive.

• �Gardez hors de la portée des enfants.
• �Ne faites pas fonctionner un four à micro-ondes vide. Utiliser un four 

à micro-ondes sans aliments ou avec des aliments à faible teneur en 
humidité peut provoquer un incendie, une carbonisation ou des étincelles.

• �Négliger la propreté du four à micro-ondes peut avoir un effet sur la vie 
de l'appareil et pourrait possiblement provoquer un incendie.

• �Installez ou localisez l'appareil selon les instructions 
d'installation fournies.

• �Certains produits, tels que les oeufs entiers et les contenants scellés, ne 
doivent pas être chauffés dans le four à micro-ondes.

• �N’utilisez cet appareil que pour l'usage prévu à cet effet et tel que 
décrit dans le manuel. N'utilisez pas de produits chimiques corrosifs 
ou de produits qui dégagent des vapeurs dans cet appareil. Ce four est 
spécifiquement conçu pour chauffer, cuire ou sécher des aliments. Il n'a 
pas été conçu pour un usage industriel ou de laboratoire.

• �Ne faites pas fonctionner l'appareil si le fil d'alimentation ou la prise 
sont endommagés, ne fonctionnent pas adéquatement ou ont été 
endommagés ou échappés.

• �L'appareil ne doit être entretenu que par du personnel qualifié. 
Communiquez avec le centre d'entretien autorisé le plus près pour une 
inspection, une réparation ou un ajustement.

• �N'entreposez pas l'appareil à l'extérieur. N'utilisez pas le produit près de l'eau.
• �N'immergez pas le fil ou la prise dans l'eau.
• �Gardez le fil d'alimentation loin de toute source de chaleur.
• �Ne laissez pas le fil d'alimentation pendre sur le rebord de la table 

ou du comptoir.

Il est de la responsabilité de l'installateur/utilisateur de lire et comprendre toutes les instructions et consignes de 
sécurité avant de procéder à l'installation. Suivre ces instructions assurera le bon fonctionnement de l'appareil et 
votre sécurité. Conservez ces instructions aux fins de consultation ultérieure.

Modèle BV100WT
(242943)

071116

Four à micro-ondes 
de comptoir

Manuel d'instruction

nexelwire.com

US: 800-245-6682
México: 01.800.681.6940
Canada: 888-645-2986
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 DANGER ATTENTION

Pour réduire le risque d'incendie dans la cavité du four à micro-ondes :
	 • Ne pas couvrir ou bloquer toute ouverture de l'appareil.
	 • �Ne pas trop cuire les aliments. Observez attentivement l'appareil lorsque du papier, du plastique ou d'autres 

matériaux combustibles sont placés à l'intérieur du four à micro-ondes pendant la cuisson.
	 • Retirez les liens torsadés du papier ou du sac de plastique avant de le placer dans le four.
	 • �Si le matériel se trouvant à l'intérieur du four à micro-ondes prend feu, gardez la porte fermée, fermez le four et 

déconnectez le fil d'alimentation ou coupez l'alimentation au panneau de fusibles ou de disjoncteurs.
	 • �N'utilisez pas la cavité à des fins de rangement. Ne laissez pas de produits faits de papier, des ustensiles de cuisine 

ou de la nourriture dans la cavité lorsque le four n'est pas en cours d'utilisation.

Un liquide très chaud peut déborder lorsque le contenant est déplacé ou
lorsqu'un ustensile est inséré dans le liquide. Pour réduire le risque de blessure, veuillez lire ce qui suit.

	 • �Les liquides, tels que l'eau, le café ou le thé, peuvent être surchauffés au-delà du point d'ébullition sans qu'ils ne 
semblent être en train de bouillir. Le bouillonnement ou l'ébullition lorsque le contenant est retiré du four n'est pas 
toujours visible.

	 • �Ne surchauffez pas les liquides.
	 • �Remuez le contenu avant la cuisson, ainsi qu'à la mi-cuisson.
	 • �Ne pas utiliser de contenants ayant des côtés droits et une ouverture étroite.
	 • �Après la cuisson, laissez le contenant reposer dans le four pour une courte période avant de le retirer.
	 • �Soyez extrêmement prudent lorsque vous insérez des ustensiles à l'intérieur du contenant.

• �Risque de décharge électrique. Toucher certaines des composantes 
internes peut provoquer des blessures graves ou mortelles. Ne 
démontez pas l'appareil

• �La prise doit être insérée dans une prise correctement installée et 
mise à la terre.

• �N'utilisez pas de rallonges.

INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE
Cet appareil doit être mis à la terre. Raccordez uniquement à des prises correctement mises à la terre. Une 
mauvaise mise à la terre peut entraîner un risque de décharge électrique.

Modèle :	 EM031MNN
Tension nominale :	 120V – 60Hz
Puissance d'entrée nominale :	 1500W
Puissance de sortie nominale :	 1000W
Capacité du four :	 1,1 pied cube
Diamètre du plateau rotatif	 315 mm (122/5 po)
Dimensions extérieures :	 513 mm L x 432 mm P x 311 mm H
	 (201/5 x 151/4 x 12 po)
Poids net :	 Approx. 31.9 lb (14.5 kg)

CARACTÉRISTIQUES

A

BCDE
G

F

A  Panneau de contrôle
B  Arbre
C  �Anneau de plateau 

tournant
D  Plateau en verre
E  Fenêtre d'observation
F  Assemblage de porte
G  �Système de verrouillage 

de sécurité

• �Ne placez jamais le plateau en verre à 
l'envers. Le plateau en verre ne doit jamais 
être restreint.

• �Le plateau en verre et l'anneau de plateau 
tournant doivent être utilisés lors 
de la cuisson.

• �Placez tous les aliments et les contenants 
alimentaires sur le plateau en verre lors 
de la cuisson.

• �Si le plateau de verre ou l'anneau de plateau 
tournant est endommagé, contactez le centre 
d'entretien autorisé le plus près.
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1. �Retirez tous les matériaux d'emballage ainsi que 
les accessoires.

2. �Vérifiez que le four n’est pas endommagé. N'installez 
pas le four s'il est endommagé.

3. �Retirez la pellicule de protection de la surface du cabinet 
du four. Ne retirez pas le couvercle de mica brun attaché 
à la cavité du four pour protéger le magnétron. Ne retirez 
pas les pattes du dessous du four.

4. �Placez le four aussi loin que possible des radios 
ou téléviseurs.

5. �Assurez-vous que l'appareil est sur une surface de 
niveau. N'installez pas le four sur une surface de 
cuisson ou tout autre appareil produisant 
de la chaleur.

6. �Ne bloquez pas les ouvertures d'entrée et de sortie. 
Conservez le jeu suivant :

7. �Branchez l'appareil dans une prise de courant 
de 120V 60Hz.

INSTALLATION

30 cm 
(12 po)

7,5 cm 
(3,0 po)

7,5 cm 
(3,0 po)

Ouvrir

Réglage de l'horloge
1. Appuyez sur CLOCK une fois, 00:00 s'affichera
2. �En utilisant le CLAVIER NUMÉRIQUE (number keypad), 

entrez l'heure actuelle. Par exemple, si l'heure est 12:10, 
appuyez sur 1, 2, 1, 0.

3. �Appuyez sur CLOCK pour terminer le réglage de l'horloge. 
Des chiffres clignoteront et l'affichage de l'horloge se 
mettra en marche.

4. �Si les chiffres entrés ne sont pas dans l'intervalle de 
1:00 -- 12:59, le réglage restera invalide jusqu'à ce que les 
bons chiffres soient entrés.

Remarque : Durant le réglage de l'horloge, si vous appuyez 
sur la touche STOP/CANCEL ou s'il n'y a pas d'opération 
pendant 1 minute, l'horloge reviendra à son ancien réglage. Si 
l'horloge doit être réinitialisée, répétez les étapes 1 à 3.
Kitchen Timer
1. Appuyez sur KITCHEN TIMER une fois, l'écran affichera 00:00.
2. �Appuyez sur le CLAVIER NUMÉRIQUE (number keypad) 

pour entrer le temps de la minuterie. (Le temps de cuisson 
maximum est de 99 minutes et 99 secondes)

3. Appuyez sur la touche START/+30SEC pour confirmer le réglage.
4. �Lorsque la minuterie atteint son réglage, l'avertisseur 

émettra un signal sonore 5 fois. Si l'horloge a été réglée, 
l'écran affiche l' heure actuelle.

Cuisson micro-ondes
1. Appuyez sur TIME COOK une fois, l'écran affichera 00:00
2. �Appuyez sur le CLAVIER NUMÉRIQUE (number keypad) 

pour entrer le temps de cuisson. Le temps de cuisson 
maximum est de 99 minutes et 99 secondes

3. �Appuyez sur POWER une fois, l'écran affichera PL10. 
La puissance par défaut est une puissance de 100%. 
Maintenant, appuyez sur le CLAVIER NUMÉRIQUE 
(number keypad) pour ajuster le niveau de puissance.

4. Appuyez sur la touche START/+30SEC pour débuter la cuisson.
Example: To cook with 50% power level for 15 minutes.
A. �Appuyez sur TIME COOK, 00:00 s'affiche. Appuyez sur 1, 

5, 0, 0 dans cet ordre.
B. �Appuyez sur POWER une fois, puis appuyez sur 5 pour 

sélectionner le niveau de puissance de 50%.
C. Appuyez sur la touche START/+30SEC pour débuter la cuisson.
Remarque : Si vous appuyez sur STOP/CANCEL pendant ce 
processus ou s’il tourne au ralenti pendant 1 min, l'appareil sera 
réinitialisé à l'ancien réglage. Si PL 0 est sélectionné, le ventilateur 
se mettra en marche. Ceci peut être utilisé pour l'élimination des 
odeurs dans le four. Le niveau de puissance peut être modifié en 
appuyant sur POWER pendant la cuisson. Après avoir appuyé 
sur POWER, le niveau de puissance configuré clignotera pendant 
3 secondes. Ensuite, appuyez sur le CLAVIER NUMÉRIQUE 
(number keypad) pour modifier le niveau de puissance.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Power Levels
Le niveau de puissance peut être sélectionné 
à toute fonction en appuyant sur la touche 
POWER et NUMBER KEYPAD.
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11
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4

6

10
9
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1. �Temps de cuisson   7. �Poids dégivrage
2. �Temps defrost   8. �Minuterie de cuisine
3. �Niveaux de puissance   9. Stop / Annuler
4. Horloge 10. Fonction de mémoire
5. Auto Menu 11. Start/+30Sec 
6. Clavier numérique

PANNEAU DE CONTRÔLE

Niveau 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0

Puissance 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 0%

Affichage PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 PL0
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Cuisson express
1. �Une cuisson express à un niveau de puissance de 100% peut 

être démarrée en sélectionnant le time de cuisson entre 1 à 6 
minutes en appuyant sur le CLAVIER NUMÉRIQUE (Number 
keypad) 1 à 6. Appuyez sur START/+ 30 SEC pour augmenter 
le temps de cuisson. Le temps de cuisson maximum est de 99 
minutes et 99 secondes.

Temps Defrost
1. Appuyez sur la touche TIME DEFROST, elle affichera dEF2.
2. �Appuyez sur le CLAVIER NUMÉRIQUE (number keypad) 

pour entrer le temps de décongélation. Le temps de 
décongélation maximum est de 99 minutes et 99 secondes

3. �Le niveau de puissance par défaut est 3. Si vous voulez 
changer le niveau de puissance, appuyez sur le bouton 
POWER, l'écran affichera PL 3 puis appuyez sur NUMBER 
KEYPAD pour sélectionner le niveau de puissance désiré.

4. �Appuyez sur START/+30SEC pour débuter 
la décongélation.

Remarque : Pendant la cuisson et la décongélation, du temps 
supplémentaire peut être ajouté en appuyant sur la touche 
START/+ 30SEC.
Poids Dégivrage
1. Appuyez sur la touche WEIGHT DEFROST, elle affichera dEF1.
2. �Appuyez sur le CLA VIER NUMÉRIQUE (number keypad) 

pour entrer le poids de décongélation. L'échelle de poids 
entrée doit être comprise entre 4 et 100 onces. Si le poids 
ne se situe pas entre 4 et 100 onces, les données ne seront 
pas valides. L'appareil émettra un signal sonore pour 
indiquer les données invalides et ne démarra pas.

3. �Appuyez sur la touche START/+30SEC pour débuter 
la décongélation.

AUTO MENU
Popcorn
1. �Appuyez sur POPCORN jusqu'à ce que la quantité désirée 

aparaisse sur l'écran. 1.75, 3.0, 3.5 oz s’afficheront dans cet ordre. 
Par exemple, appuyez sur POPCORN une fois, 1.75 s'affichera.

2. �Appuyez sur la touche START/+30SEC pour débuter 
la cuisson.

Pomme de terre
1. Appuyez sur POTATO jusqu'à ce que la quantité désirée 
aparaisse sur l'écran. 1, 2, 3 s’afficheront dans cet ordre.
1 : 1 pomme de terre (0,5 lb)
2 : 2 pommes de terre (1 lb)
3 : 3 pommes de terre (1,5 lb)
Par exemple, appuyez sur FROZEN VEGETABLE une fois, 
4.0 s'affichera.
2. Appuyez sur START/+30SEC pour débuter la cuisson.
Légumes surgelés
1. �Appuyez sur FROZEN VEGETABLE jusqu'à ce que la 

quantité désirée aparaisse sur l'écran. 4.0, 8.0, 16.0 oz 
s’afficheront dans cet ordre.

Par exemple, appuyez sur FROZEN VEGETABLE une fois, 4.0 
s'affichera.
2. Appuyez sur START/+30SEC pour débuter la cuisson.
Boissons
1. �Appuyez sur BEVERAGE jusqu'à ce que la quantité désirée 

aparaisse sur l'écran. 1, 2, 3 cup s’afficheront dans cet 
ordre. 1 cup est d'environ 120 ml. Par exemple, appuyez 
BEVERAGE une fois, 1 s'affichera.

2. Appuyez sur START/+30SEC pour débuter le chauffage.
Assiette de diner
1. �Appuyez sur DINNER PLATE jusqu'à ce que la quantité 

désirée aparaisse sur l'écran. 9.0, 12.0, 18.0 oz s’afficheront 
dans cet ordre. Par exemple, appuyez sur DINNER PLATE 
une fois, 9.0 apparaît.

Pizza
1. �Appuyez sur PIZZA jusqu'à ce que la quantité désirée 

aparaisse sur l'écran. 4.0, 8.0, 16.0 oz s’afficheront dans 
cet ordre. Par exemple, appuyez sur PIZZA une fois, 
4.0 s'affichera.

2. Appuyez sur START/+30SEC pour débuter la cuisson.
FONCTION DE MÉMOIRE
1. �Appuyez sur 0/MEMORY pour sélectionner la procédure 

mémoire 1-3. L'écran affichera 1, 2, 3 dans cet ordre. 
Choisissez la mémoire désirée 1-3, entrez le temps de 
cuisson et le niveau de puissance. Appuyez sur la touche 
START/+30SEC pour sauvegarder. Appuyez une fois de 
plus. La cuisson commencera.

Par exemple, pour configurer un temps de cuisson de 3:20 - 
avec un niveau de puissance de 80% à la mémoire 2 :
A. Appuyez deux fois sur 0/MEMORY. L'écran affichera 2
B. �Appuyez sur TIME COOK une fois, puis appuyez sur 3, 2, 0 

dans cet ordre.
C. �Appuyez sur POWER une fois, PL 10 s'affichera.  Ensuite, 

appuyez sur 8 et PL 8 s'affichera.
D. �Appuyez sur START/+30SEC pour enregistrer la configuration. 

L'avertisseur sonnera une fois et l'écran affichera 2. 
E. �Si vous souhaitez exécuter la procédure de mémoire 

enregistrée, appuyez deux fois sur 0/MEMORY. L'écran 
affichera 2, ensuite, appuyez sur START/+30SEC pour 
débuter la cuisson.

Remarque : Si l'appareil est débranché, la procédure devra 
être entrée à nouveau.
Cuisson à plus d'un cycle
2 cycles peuvent être configurés pour la cuisson. Dans la cuisson à 
plus d'un cycle, si une étape est la cuisson, alors la décongélation 
doit être placée automatiquement au premier cycle.
Remarque : Auto Menu ne peut pas être utilisé pour la cuisson 
à plus d'un cycle.
Exemple : Si vous désirez cuire avec un niveau de puissance 
de 80% pour 5 minutes, puis un niveau de puissance de 60% 
pour 10 minutes.
1. �Appuyez sur TIME COOK une fois, puis appuyez sur 5, 0, 0 

pour configurer le temps de cuisson.
2. �Appuyez sur POWER une fois, puis appuyez sur 8 pour 

sélectionner le niveau de puissance de 80%.
3. �Appuyez sur TIME COOK une fois, puis appuyez sur 1, 0, 0, 

0 pour configurer le temps de cuisson.
4. �Appuyez sur POWER une fois, puis appuyez sur 6 pour 

sélectionner le niveau de puissance de 60%.
5. Appuyez sur START/+30SEC pour débuter la cuisson.
Fonction VERROUILLAGE pour les enfants
Appuyez sur STOP/CANCEL pendant 3 secondes. Il y aura un 
long signal sonore et le four à micro-ondes affichera le  
mode Verrouillage.
Pour déverrouiller, appuyez sur STOP/CANCEL pendant 3 
secondes, il y aura long signal sonore indiquant que l'appareil 
est déverrouillé.
Fonction pour se renseigner
1. �Lors de l'étape de la cuisson, appuyez sur CLOCK. L'écran 

DEL affichera l'horloge pendant 3 secondes.
2. �Lors de l'étape de la cuisson, appuyez sur POWER pour 

vérifier le niveau de puissance et de niveau de puissance 
actuel sera affiché pendant 3 secondes.

Remarque : La vérification du niveau de puissance peut 
également être faite en fonction de cuisson à plus d'un cycle.
Note: The microwave can be paused by pressing STOP/
CANCEL once at any cooking stage. Pressing twice will cancel 
the function. When cooking is complete, the unit will beep 5 
times alerting that cooking is complete.
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DIRECTIVES POUR LE NETTOYAGE ET L'ENTRETIEN

Vitre, panneau intérieur de la porte et devant du four
Nettoyer ces pièces avec un détergent doux, rincez et essuyez. Ne jamais utiliser de poudres ou de tampons abrasifs.

Panneau de commande et pièces en plastique
Ne pas appliquer de détergent ou de liquide alcalin pulvérisation au panneau de contrôle et de pièces en 
plastique. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer les pièces.

Intérieur du four
Nettoyer les liquides renversés, l'huile éclaboussée et de débris alimentaires aussi rapidement que possible. Si le four 
est utilisé lorsque sales, des gouttes d'efficacité et la saleté se coince sur la surface du four provoquant l'odeur. Nettoyer 
l'intérieur avec un chiffon imbibé d'eau tiède et un détergent doux. Essuyez le savon hors avec un chiffon humide.

DÉPANNAGE
Problématique Mesure correctrice

Le four ne démarre pas Vérifiez que la prise électrique soit connectée à la prise de courant. 
Ouvrez et fermez la porte et essayez à nouveau.

Arcs électriques ou étincelles N'utilisez que de la vaisselle allant au four à micro-ondes. Ne faites 
pas fonctionner le four lorsqu'il est vide. Nettoyez la cavité avec 
une serviette humide. 

Aliments cuits de manière inégale N'utilisez que de la vaisselle allant au four à micro-ondes. Dégelez 
complètement les aliments. Utilisez un temps de cuisson adéquat. 
Retournez ou remuez les aliments. 

Aliments trop cuits utilisez un temps de cuisson adéquat.

Aliments pas assez cuits N'utilisez que de la vaisselle allant au four à micro-ondes. Décongelez 
complètement les aliments. Vérifiez que les ouvertures de ventilation 
du four ne sont pas bloquées. Utilisez un temps de cuisson adéquat.

Décongélation inadéquate N'utilisez que de la vaisselle allant au four à micro-ondes. Utilisez 
un temps de cuisson adéquat. Retournez ou remuez les aliments. 

Plat à brunir
Suivez les instructions du fabricant. Le fond du plat à brunir doit être à au 
moins 5 mm (3/16 de pouce) du dessus de la surface. 
Vaisselle
Must be marked as “microwave-safe.” Do not use cracked or chipped dishes.
Pots en verre
Toujours retirer le couvercle. Utilisez uniquement pour chauffer les 
aliments jusqu'à ce qu'ils soient chauds. La plupart des pots en verre ne 
sont pas résistants à la chaleur et peuvent se briser.
Verrerie
N'utilisez que de la verrerie allant au four et résistant à la chaleur. Vérifiez qu'il 
n'y ait aucune garniture métallique. N'utilisez pas de plats fissurés ou craqués.
Sacs de cuisson au four
Suivez les instructions du fabricant. Ne fermez pas avec une attache en 
métal. Créez des fentes permettant à la vapeur de s'échapper.
Assiettes et verres en carton
N'utilisez que pour la cuisson à court terme. Ne laissez pas le four sans 
surveillance pendant la cuisson.
Essuie-tout
Utilisez pour couvrir les aliments pour réchauffer et absorber le gras. 
Utilisez avec supervision pour la cuisson à court terme seulement.

Papier parchemin
Utilisez comme couvercle pour éviter les éclaboussures ou comme 
emballage pour une cuisson vapeur.
Plastique
Doit indiquer « allant au four à micro-ondes ». Suivez les instructions 
du fabricant. Restez prudent, car certains contenants de plastique 
ramollissent lorsque la température augmente. Les sacs fermés 
hermétiquement devraient être percés ou ventilés selon les directives 
sur l'emballage.
Emballage de plastique
Doit indiquer « va au four à micro-ondes ». Utilisez pour couvrir les 
aliments pendant la cuisson pour retenir l'humidité. Ne laissez pas une 
pellicule de plastique toucher la nourriture.
Thermomètres
Doit indiquer « allant au four à micro-ondes ».
Papier ciré
Utilisez comme couvercle pour éviter les éclaboussures ou comme 
emballage pour une cuisson vapeur.

Plateau en aluminium
Peut produire des étincelles.
Boîtes alimentaires en carton avec poignées en métal
Peut produire des étincelles.
Métal ou ustensiles avec une garniture en métal
Le métal crée un bouclier et empêche l'énergie des micro-ondes d'atteindre 
la nourriture. Une garniture en métal peut produire des étincelles.

Attaches en métal
Peuvent produire des étincelles, ainsi qu'un incendie dans le four.
Sacs de papier
Peuvent produire un incendie dans le four.
Mousse plastique
La mousse plastique peut fondre et contaminer les aliments.
Bois
Le bois séchera lorsque vous l'utiliserez dans le four et pourrait fendre ou craquer.

Les matériaux qui peuvent être utilisés

Les matériaux qui ne peuvent pas être utilisés

CONTENANTS APPROPRIÉS POUR FOUR À MICRO-ONDES
Ce ne sont pas tous les contenants non métalliques qui sont sécuritaires à utiliser avec un four à micro-ondes. 
Veuillez suivre la procédure ci-dessous pour vérifier si le contenant va au four à micro-ondes :
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